
Nom du cheval : ….......................................................................................................
Name of the horse

Nom du/de la cavalier(ère) : …...................................................................................
Name of the rider

Téléphone de la personne en charge du cheval: …...................................................
Phone number of the person in charge of the horse

Dans le cadre de l'alerte rhinopneumonie, il est demandé aux cavalier(ère)s de
prendre la température de son cheval deux fois par jour durant le

Royal Jump du 28 mai au 3 juin 2018.

Within the context of equine rhinopneumonitis, the riders must take the rectal
temperature of their horse(s) twice a day during the Royal Jump

from May 28th to June 3rd 2018.

Date d'arrivée du cheval : …../ …../ …..
Arrival of the horse 

28 mai 
May 28th 

29 mai 
May 29th 

30 mai 
May 30th

31 mai 
May 31st 

1er juin 
June 1st 

2 juin 
June 2nd 

3 juin 
June 3rd 

Température
rectale matin

Morning rectal
temperature

Température
rectale soir

Evening rectal
temperature

NB : Prendre la température rectale au repos.
NB : Rectal temperature must be taken during rest.

Si la température rectale est supérieure à 38,5°C, merci de contacter le vétérinaire 
présent sur le site au 06.89.89.32.61 (Dr Erik Grandière)

In case of a rectal temperature above 38,5°C, please contact the veterinarian present on the
site. Phone number : +(33)6.89.89.32.61 (Dr Erik Grandière)


